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THROMBOSE-PROPHYLAXE-STRUMPF
ANTI-EMBOLISM-STOCKING

CALZA ANTIEMBOLIA
BAS POUR LA PROPHYLAXIE DE LA THROMBOSE
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Specialities THROMBO-X

dem Druck
Kompression
18mmHg (2.4 kPa) im
Fesselbereich
(HATRA)
Atmungsaktiv,
vermeidet War-
mestau
Hautfreundlich
Weich und fein, leicht

sion from the ankle
to the thigh
Compression
18mmHg (2.4 kPa) at
the ankle (HATRA)
Ventilated knitwear
to keep the limb cool,
resistant to topical
applications and
perspiration

caviglia alla coscia
Compressione
18mmHg (2.4 kPa)
alla caviglia (HATRA)
Maglia a rete con
ottima traspirazione
Ben tollerata dalla
pelle

Morbida e leggera, si
indossa con facilita -

de la thrombose
Compression de
18mmHg (2.4 kPa) au
niveau de la cheville
(HATRA)

Matériaux qui respi-
rent, favorisant
I'équilibre thermi que
Tolérance cutanée
élevée

Fortgeschrittene
periphere arterielle

Verschlusskrankheit

Nicht auf offenen
Wunden anwenden

Advanced peripheral
arterial occlusive
disease

Do not use on open
wounds

Malattie avanzate
delle occlusioni
arteriose periferiche
Non indossare sulla

pelle lesa

Circumference /Umfangmass cm

Eigenschaften Features Caratteristiche Caracteristiques Kontra- Contra- Contro- Contre-
. . . . . . indikationen indications indicazioni indications
Thrombose-Prophyla- Anti-Embolism- Calza antiembolia Bas a compression
xe-Strumpf mit Stockings with con una compressio- élastique dégressive
stufenlos abnehmen- graduated compres- ne descrescente dalla pour la prophylaxie Dermatitis Dermatitis Dermatiti Dermatites

Artériopathie ob-
litérante des memb-
res inférieurs

Ne pas appliquer sur
les plaies ouvertes

anzuziehen Pleasant to the skin Perfetta vestibilita Souple et fin, facile a
Sitzt einwandfrei und Soft and fine, easy to non fa pieghe e non enfiler CB18-22cm | CB 22-26cm | CB26-29cm | CB29-32cm | CB32-35¢cm
faltenlos, ohne zu put on scivola Assise parfaite sans
rutschen Wrinkle free and Vero tallone & punta former de plis et sans CD29-35cm | CD34-40cm | CD39-45cm | CD 44-5lcm | CD 50 -56 cm
Pendelferse & Spitze comfortable, does e foro d'ispezione in glisser Length/Lange
und Inspektionsloch not slip down tutti i modelli Tous les modéles ¢ (cm) CG43-54cm | CG48-60cm | CG54-66cm | CD60-72cm | CG 67-80 cm
bei allen Modellen Reciprocated heel & Cinturino regolabile avec talon renforcé et
Verstellbares Band toe and inspection nel mono collant, ouverture d'inspecti- AD short 33-38 I | N
mit Huftbefestigung hole in all models bordo siliconato nella on
bei Schenkelstrumpf Adjustable belt on calza Bande réglable des CD (0 |normal  38-43 | N | N N I
the thigh with waist bas pour cuisse avec
. . . . . B
attachment, grip top dispositif de fixation, ¢ long s-4s | DN BN
on the thigh stocking bord antiglisse des
® bas pour cuisse AG ccl/— o short 60-70 I ®
- ‘ D (p | Mormal  70-80 N I e ]
&
’ 1
[’\ 7 cB ong  so-co | NN N BN
| -~ AGT short  60-70 I N
> e — €G
_ ol | ¢gp |rnormal 7o-so | NN NN A I
Verstellbares Band Haftrand Inspektionsloch
o s B Jeng eo-oo | NN | BN | S
Bordo siliconato

Cinturino regolabile
Bande réglable

Foro d'ispezione
Bord antiglisse OQuverture d'inspection

B
iti /A" N Medical Device dass 1 OEKO-TEX®
Zusammensetzung/CompOSItlon/ X X g C[_M,) p:g\LlatiosTIEu) 2017/745 STANDARD 100%
CPP 18868 TESTEX

Composizione/Composition: PE-LD it st

Made in Italy.

=
€

Indikationen Indications Indicazioni Indications

81 % Polyamide, 17 % Elastane, 2% Polypropylene

Toutes les situations
présentant un risque de

Tutte le situazioni che
aumentano il rischio

All situations that increa-
se the risk of thrombosis,

In allen Situationen mit
erhohtem Thromboseri-

Unterleibs- und

Fractures or injuries

mino-pelvici ed

ment abdominales et

siko bei bettlagerigen i.e. immobilized patients:  di trombosi nei pazienti thrombose accru chez A Ay —
Patienten: allettati: les patients alités: "‘ /
Surgery (especially ’
Chirurgische Eingriffe abdominal-pelvic and Interventi chirurgici Interventions chirur-
(speziell bei Bauch-, orthopedic surgery) (specialmente addo- gicales (particuliere- )

orthopadischen of the lower limbs ortopedici) orthopédiques) J

Operationen) Impaired mobility Fratture o traumi agli Fractures ou lésions o = . [

Bruche oder Verlet- arti inferiori des jambes

zungen der Beine Riduzione della Mobilité limitée Waden Schenkel mit Haftrand Schenkel mit Huftbefestigung (beidseitig verwendbar)
Eingeschrankte mobilita Calf Thigh with grip-top Thigh with waist attachment (reversible)

Mobilitat
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Gambaletto
Mollet

Calza con bordo siliconato

Cuisse avec bord antiglisse

Monocollant ambidestro con cintura

Cuisse avec dispositif de fixation (réversible)
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Export

SIGVARIS AG
Croblistrasse 8

9014 St. Gallen
Switzerland

Phone: +4171272 40 00
Fax: +4171272 40 O]

Great Britain

SIGVARIS BRITAIN LTD.

1 Imperial Court
Magellan Close

Andover

SP10 5NT

Phone: +44 1264 326 666
Fax: +411264 369 950

Australia / New Zealand

SIGVARIS (Australia) Pty. Ltd.

207 Victoria Street

West Melbourne VIC 3003

Phone: 1300 SIGVARIS (1300 744 827)
Fax: +61 393629 3773
info.au@sigvaris.com

Middle East

SIGVARIS AG (DMCC Branch)
Unit No: AG-05-C

Silver (AG) Tower

Jumeirah Lakes Towers
Dubai - United Arab Emirates
Phone: +971 4 558 6265

Fax: +971 4 558 6269
middle-east@sigvaris.com

www.sigvaris.group

We are dedicated to helping people
feel their best. Every day.

SIGVARIS and SIGVARIS GROUP are registered trademarks of
SIGVARIS AG, CH-9014 St. Gallen/Switzerland, in many coun-
tries worldwide. © 2020 Copyright by SIGVARIS AG, CH-9014
St. Gallen/Switzerland
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